
Le participe passé = P II  

1) Le P II des verbes faibles (réguliers) :

ge- + radical du verbe à l’infinitif + -t ou -et

Exemples : - spielen  gespielt - glauben  geglaubt

      - fragen   gefragt - arbeiten  gearbeitet
(+ -et pour les verbes dont le radical 
se termine en d-, t-,chn-)

2) Le P II des verbes forts (irréguliers) :

ge- + radical du verbe + -en

 Souvent, la voyelle du radical change (quelquefois, tout le radical change).

Exemples : - trinken   getrunken - helfen  geholfen

      - finden  gefunden - lesen  gelesen

      - kommen  gekommen - sprechen  gesprochen

3) Le P II des auxiliaires de temps :

sein : gewesen                   haben : gehabt                       werden : geworden

4) Le P II des verbes de modalité (ils ont un P II régulier, mais leur « Umlaut » disparaît :

wollen : gewollt mögen : gemocht
können : gekonnt dürfen : gedurft
sollen : gesollt müssen : gemusst

5) Le P II des verbes à particules séparables (v. faibles ou forts) :

Le préfixe ge- est placé entre la particule et le noyau verbal

Exemples : - aufpassen  aufgepasst - fernsehen  ferngesehen

      - mitkommen  mitgekommen - anmachen  angemacht

6) Le P II des verbes à particules inséparables (v. faibles ou forts) :

Ils ne prennent pas de préfixe ge-

Les particules inséparables :  ge-, miss-, zer-, be-, er-, ent- emp- ver- 

Exemples : - besuchen  besucht - vergessen  vergessen

      - verlieren  verloren - erzählen  erzählt

7) Le P II des verbes d’origine étrangère en –ieren (ils sont toujours faibles): Voir Règle n°6 !

Exemples : telefonieren  telefoniert - probieren  probiert
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